
A N T I P A S T I  /  S T A R T E R S 

TARTARE DI TONNO CON FRAGOLE, ACETO BALSAMICO 	 € 	 30,00
E ANACARDI	
Tuna tartare with strawberries, balsamic vinegar and cashew nuts
4,8

SARDE MARINATE CON INSALATA, PEPERONE E CIPOLLOTTO  	 € 	 26,00
Marinated sardines with salad, bell pepper and spring onion
4

CARPACCIO DI MANZO TONNATO CON NOCCIOLE   	 € 	 28,00
E ERBA CIPOLLINA 
Beef carpaccio with tuna sauce, hazelnuts and chives
3,4,8

TEGAMINO DI MELANZANE CON POMODORO,   	 € 	 24,00
CACIOCAVALLO E BASILICO  	
Baked eggplant with tomato, caciocavallo cheese and basil
7



P R I M I  P I A T T I  /  F I R S T  C O U R S E S

SPAGHETTI ALLE VONGOLE   	 € 	 30,00
Spaghetti with clams
1,14
  

TAGLIATELLE FATTE DA NOI CON RAGÙ   	 € 	 26,00
DELLA TRADIZIONE BOLOGNESE
Homemade tagliatelle with traditional Bolognese ragù
1,3,9

RISOTTO AI FRUTTI DEI NOSTRI MARI  	 € 	 30,00
Risotto with seafood from our seas
2,4,14

PACCHERO CACIO E PEPE CON FICHI E GAMBERI 	 € 	 28,00
Paccheri pasta with cacio e pepe sauce, figs, and shrimp
1,2,7



I  S E C O N D I  /  M A I N  C O U R S E S

OMBRINA AL SALE CON ZUCCHINE ALLA SCAPECE  	 € 	 32,00
Salt-baked meagre fish with marinated zucchini
4

FRITTO MISTO DI PESCE E VERDURINE 	 € 	 29,00
Mixed fried seafood and vegetables
1,2,4,9,14

FILETTO DI MANZO CON LA SUA SALSA E VERDURE ALLA GRIGLIA 	 € 	 40,00
Beef fillet with its own sauce and grilled vegetables
7

COTOLETTA ALLA MILANESE CON RUCOLA,   	 € 	 30,00
POMODORINI E GRANA
Milanese veal cutlet with rocket salad, 
cherry tomatoes and Grana cheese
1,3,7

GALLETTO AL BARBECUE CON PATATE ARROSTO  	 € 	 28,00
Barbecue baby chicken with roasted potatoes



D O L C I  /  D E S S E R T S

TIRAMISÙ 	 € 	 12,00
Tiramisu
1,3,7

GELATO ALLA CREMA CON CILIEGIE COTTE    	 € 	 12,00
Vanilla ice cream with stewed cherries
3,7

SORBETTO AL CAFFÈ 	 € 	 12,00
Coffee sorbet

FRAGOLE CON CIOCCOLATO BIANCO BASILICO E CREMA CAFFÈ   	 € 	 12,00
Strawberries with white chocolate, basil and coffee cream
7

COPERTO    	 € 	 4,00
Cover charge

Scan the QR code 
for the allergen list

Scansiona il QR code 
per la lista allergeni

DESIDERIAMO INFORMARLA CHE, IN VIRTÙ DELLA LAVORAZIONE DEGLI ALIMENTI NEL MEDESIMO LUOGO, LE PIETANZE OFFERTE 
POTREBBERO CONTENERE TRACCE DI ALLERGENI. SARÀ CURA DEL NOSTRO STAFF FORNIRLE OGNI INFORMAZIONE E SPIEGAZIONE IN MERITO. 
PLEASE NOTE THAT DUE TO FOOD BEING PROCESSED IN THE SAME KITCHEN, DISHES MAY CONTAIN TRACES OF ALLERGENS. 
OUR STAFF WILL GLADLY PROVIDE ANY INFORMATION. 
BITTE BEACHTEN SIE, DASS DIE SPEISEN AUFGRUND DER VERARBEITUNG IN DERSELBEN KÜCHE 
SPUREN VON ALLERGENEN ENTHALTEN KÖNNEN. UNSER PERSONAL INFORMIERT SIE GERNE DARÜBER.
PROTOCOLLO 1169/2011/CE
ALCUNI INGREDIENTI POTREBBERO ESSERE SURGELATI / SOME INGREDIENTS MAY BE FROZEN / EINIGE ZUTATEN KÖNNEN TIEFGEFROREN SEIN


